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FILEMÓN
Pabloou Filemonag ẽsap phã

deepʉ̈itarr
Khaíu phãjĩ maimua khai atheeta phãjĩ.

Mʉg cartadam Pabloouta phãjim aajem ĩchab, jöoi
Filemón athee. Chi Filemón Colosapierr ajim
aajem, ich Pabloou maach peerdʉajem iek jaau
nʉrrʉm ũrwi ʉ̈khatarr (v. 19). Pabloou ichdëucha
chan Colosapienag Cristo iek jawaan maba arr
aawai Efeso phöbör ee año thãrjupjö sĩethuurwai
khãijã jöoi Filemón dʉ̈i oojim, aigmua chi Colosas
dakha sĩerr aawai (Hch. 19).
Agtarr khur Pablooumʉg carta phãawai aigmua

warp jũrr Roma phöbör eeta preso sĩejim aajem,
ich jöoi Pablo. Maagwai ĩchab Onésimo anʉmta
Filemón chogkha sĩejim aajem. Mag chi Pablo
Roma preso sim eeta mag Onésimo anʉmua ich
patrón jöoi Filemón phatkhon jĩgkhawi dʉrmajim
anaabá. Mamta Pablo dʉ̈i thẽuwi Pabloou irig
maach peerdʉajem iek jaaubaadëjim aajem. Mag
ichig ajapha jaaubaadeewaita ʉ̈khawi warag ich
Pablo aig sĩsijim aajem, irua nemdam iigwai aud-
edee aag.
Khan jawaag ajĩ. Mamʉ Pabloou ĩchab khaphʉ

sĩejim aajem, Onésimojã ich pap aar deepʉ̈iju aai
sim. Mag, chadcha Onésimo ich pap Filemón aar
deepʉ̈ijim aajem. Mag Onésimo ich pap aar dee-
bapʉ̈im dʉ̈ita ich gaaupai mʉg cartajã deepʉ̈ijim
aajem. Deeu Filemonag ich chog Onésimo ajapha
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recibiimkhĩirPablooumʉg carta gaai irig chaigpa-
jim. Mag recibiiwaijã sĩi ich chogjöpai khaba, ya
ĩchab ichjö Cristo iek ʉ̈khawi ich khodkha simjöta i
recibiipijim jöoi Filemonag.

Salud
1 Filemón, ¿jãgpai chirʉ?́ Mʉʉn Pabloou. Maach

Pör Jesucristo iek jaau chirʉm gaaimua preso
chirʉm. Mag preso chirʉmuata pʉrʉg mʉg ẽsap
phã deepʉ̈i chirʉm. Pʉjã maar dʉ̈i maach Pör
Jesucristo iek jaau nʉm gaai ogdʉba khitaawai,
maach ermano Timoteo dʉ̈imua muata pʉrʉg
saludaa chirʉm. 2 Mʉg ẽsap gaai mam ĩchab
salud: maach ʉ̈phʉi Apia athee; Arquipo, maach
ipierr dʉ̈i ogdʉba maach Ẽwandam iek jaau khi-
taajem athee; maimua ĩchab chi ʉ̈kha durrum
khʉʉn thum pʉ di aig ãba biirdʉwia Ẽwandamag
jëeujem khʉʉn atheejã agjö salud deepʉ̈i chirʉm.
3 Maach Aai Ẽwandamag jëeunaa ĩchab maach Pör
Jesucristoogjã jëeu chirʉm pãar kõit, pãar ogdʉba
thʉa wai wënʉrrʉm dʉ̈i ĩchab pãar khõinaa wai
wënʉrramkhĩir.

Filemón gaaimua Pablo onee atarr
4 Filemón, Ẽwandamag jëeu chirʉm aig mʉchdëu

pʉ khĩirju athaawai warag pʉ igwia irig ʉ̈u ajim
a chiraajem. 5 Mua chadcha irig ʉ̈u ajim aa-
jem, mʉchdëu ũurwai pua thum Ẽwandam iek ʉ̈kha
durrum khʉʉnjã daupiinaa maach Pör Jesucristo
dʉ̈ijã ubʉ chitʉm a ũurjeewai. 6 Ĩchab mua pʉ
kõit Ẽwandamag jëeu chiraajem, cha maachdëu
ʉ̈kha nʉm iek deeum khʉʉnag jaaumam dʉ̈i
pʉchdëupaijã jãga Jesucristo gaaimuata maachin
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Ẽwandamdʉ̈i ʉ̈uwënʉrraajẽ a thumaa ajapha khap
amkhĩir. 7 Pua mag maach Ẽwandam iek ʉ̈kha
durrum khʉʉn thum kha khõsi aajem a jaau nʉm
gaaimua,mauchirʉmãba,pua ĩchabmʉ thãaronee
api sim. Ʉ ̈u nʉm ermano. Puata ʉ̈u maach er-
manonaan dʉ̈i ö ajapha am khĩir jãsenkha chirʉm
gaaimua amjã khĩir onee durrum.

Onésimo kõit Pabloou Filemonag chaigpatarr
8Mag pua thumaam khʉʉn kha khõsi aajeewai,

pʉch chog arr Onésimojã agjö warm khʉʉnjö pua
daupii aju aai sim. Cristoou ich i jaaumkhĩir
mʉ jʉr autarr aawai mua pʉrʉg warre i daupii
abá a jaauju aai chirʉm. 9 Mamʉ muata ajués
pʉrʉg i daupii api chirʉmamugua,maach numijã
agdaujö chikham kha khõsi nʉmjö i kha khõsi
amkhĩir, sĩi ikhõrjã khaba pʉrʉgmagam ig chirʉm.
Mʉ ya jöoiraa chirʉm. Mag chirʉm ãba, Cristo
iek jaau chitʉm gaaimua preso chirʉm. 10 Mag
chirʉmuata pʉrʉg chaigpa chirʉm Onésimo kõit.
Iita chadchamuamʉch chaaijö wai chirʉm,mʉch
mʉg preso chirʉmuata ʉ̈u irig maach peerdʉajem
iek ʉ̈khapi autarr aawai.

11Warran chadcha Onésimo pʉ chog sĩi pʉ athee
phidkhaajem ajim. Mamʉ mag sĩerrta pʉ aigmua
dʉr mawi, dʉ̈rrʉ̈ʉ pʉ athee tag phidkhaba, sĩi tag
ich igpibajujö sĩsijim. Magjieb mamʉ ya iruajã
maach dënjö Cristo iek ʉ̈khabaarwai, mʉ mʉg
chirʉm aigjã ʉ̈u dʉ̈rrcha irua mʉ oo wai khërʉʉ
awia, pʉatheejãdeeu iruaphidkhajumuakhaphʉ
chirʉm. 12 Mag deeu pʉ chogkha sĩeimamkhĩir,
ũmaai mua pʉ aar i pʉ̈i chirʉm. Mamʉ mag
mua pʉch aar i pʉ̈ibapäaiwai, mʉchchata pʉch
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aar barbaimamjö ajapha i wai chirsí pʉch dʉ̈i.
13Muachadchamʉchaigmuaogdʉba iwai chiram
khõsi chirʉm, mʉg maach peerdʉajem iek jaau
chitʉm gaaimua preso chiraawai mʉchdëu nem-
dam iigwaijã ichdëutaaudeebarphʉamkhĩir. Mua
khaphʉ chirʉm ĩchab, pua mʉ oon bëem khõsi sim.
Mamʉ warphagkham gaaimua pöd bëeba aawai
mua jũrr ichta mʉch dʉ̈i sĩepim khõsi chirajim,
mag irua pʉ kõit mʉ athee nem wau simta jũrr
pʉchdëuchata wau simjö amkhĩir. 14 Mamʉ mau
mʉch appai agtha pʉ iekjã ũr auba chan mua
mag jũrr iita ajués mʉch chogjö wai chiramapha
chirʉm, eeu dëgölp pua mag khõchkhabaju khãijã
mua magbaadëju. Magju khãai pʉchdëuchata irig
pʉch khĩrau jaaumʉn chadau, mua i mʉch aig wai
chiraju. 15 Jãg Onésimo pʉ aigmua dʉrtarran, jãan
Jöoirau ich iiu khãijã jãgpijim, deeu nassi pawia
ũmaai pʉch aar petaawai deeu pʉch dʉ̈i ich mag
i wai chirsimkhĩir. 16 Mag pʉch aig wai chirsim
chan ya tag sĩi pʉ chogpai khaba, ya ĩsin war-
ram khãaijã ajapchata sĩsim. Ajapcharan iin ya
maach khod chaardamau, iruajã ĩchab dʉ̈i maach
Ẽwandam iek ʉ̈khakhërsiewai. Mʉch imeerbamuan
i jãsene chirʉm. Mamʉ puata mʉ khãyaujã ʉ̈rcha i
jãsene aju aai sim. Sĩipʉch chog aawaipaijã khaba,
iruajã maach Pör Jesucristo iek ʉ̈kha sĩsiewaita i
daupii aju aai sim.

17 Magua mua pʉrʉg mag chirʉm: Pʉchdëu
khĩirjuawai chadcha mʉjã pʉch khapeer khai, ma-
gan Onésimo pʉch aar barm edjã mʉchchata pʉch
aar barbaimamjö onee i baarpi athá. 18 Irua
pʉ dʉ̈i khaigba awia dëbpaar khãijã pʉrʉg paraa
sim khai, mʉrʉgta jëeubá, mua i kõit phagpʉ̈iju.
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19Oob khĩirjum. Muata pʉrʉgmʉch juadamaucha,
“Mua chadcha phagpʉ̈iju” a phã deepʉ̈i chirʉm
mʉg ẽsap gaai. Mamʉ pua khĩir eyaa aju aai
sim, dëbpaar chaar khabam mamʉ mua Cristo
iek jaau chitʉm gaaimua pʉchdëujã Cristo iek
ũrtarr aawai puan mʉrʉgjã dëbpaar paar simjöta
sim. Mamʉ mua magʉmjã igbam. 20 Magau
khodam Filemón. Puajã maach Pör Jesucristo iek
ʉ̈khaajeewai, Onésimo chig aba sĩi warag i daupii
wai chirsimkhĩir, muata pʉrʉg chaigpa chirʉm i
kõit. Magpʉjã ĩchabCristo dën aawai chamua jaau
chirʉmjö abá i dʉ̈i, magbarmua warag mʉchpata
mʉ khĩirdam onee apieg.

21 Mua khaphʉ chirʉm, pua cha mʉchdëu
jaau chirʉmjö aju. Magua mua mʉg ẽsap pʉrʉg
phã deepʉ̈i chirʉm. Khaphʉ chirʉm ĩchab, cha
mʉchdëu jaau chirʉm khãaijã atcha pua i aairaa
aju. 22 Mʉ athee ĩchab didam jʉrwi ajapha khĩir
khaug khërbá, mʉch maawai ag ee chiraimaag.
Mua pʉrʉgmag chirʉmʉn, jãg ʉ̈u pãachdëumʉ kõit
jëeu durrumgaaimua Ẽwandamaumʉchig pãar oon
mapiju khaphʉ chiraawaita mag chirʉm.

Ãbmiecha salud deepʉ̈i narr khʉʉn
23 Mʉ khapeer Epafras ĩchab Jesucristo iek

jaau khitʉm gaaimua mʉig mʉ dʉ̈i cárcel deg
khëraajemuajã pʉrʉg salud deepʉ̈i sim. 24 Mag
tag ĩchab pʉrʉg salud deepʉ̈i nʉm: Marcoou,
Aristarcoou, Demas aajemua, maimua Lucaaujã
agjö. Mʉkhʉʉnauta dʉ̈i mʉ ipierr ogdʉba maach
peerdʉajem iek jaau durraajem.

25 Magdam jawaag ajim pʉrʉg mʉg ẽsap phã
deepʉ̈i chirʉm. Mʉʉn maach Pör Jesucristoogta
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jëeu chiraajem pãar kõit, pãar dʉ̈i ogdʉba ich mag
pãar thʉa wai sĩemkhĩir. Ayoo kakë,

Pablo
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